
ОБЪЕДИНЕННЫЕ НАЦИИ 

ГЕНЕРАЛЬНАЯ 

АССАМБЛЕЯ 

Десятая сессия 

Distr. 
GENERAL 

А/2928 
2 Aщ_;ust 1955 
HUSSIAN 
OIПGIKAL:ENGLISH 

НАЗНАЧЕНИЯ ДЛЯ ЗАПОЛПЕНИЯ ВАНАНСиt~ 13 ВСПОМОГАТЕЛЬНЫХ 
ОРГАНАХ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕИ 

РЕВИЗИОIIНАЯ IЮМИССИЯ 

Меморан~ум Гсlнерального Секретаря 

1. В резолюции 74(I), nринятой Генеральной Ассамблеей 7 декабря 
1946 года, предусматривается: 

11 ЧТО в 194 7 году и затем ежегодно Генеральная Ассамблея на оче­
редной сессии назначает ревизора, I~оторый встуnает в дол;:сность 

с 1 июля следующего года и выполняет свои обязанности в течение 
трех лет". 

2. Нынешний состав Ревизионной комиссии следующий:. 

Генеральный контролер l{анады · (или лицо, занимающее соответ­
ствующее поло~ение) 

Генеральный контролер l\олум:бии (или лицо, занимающее соответ­
ствующее nоложение) 

Генеральный контролер Норвегии (или лицо, занимающее сответ­
ствующее положение). 

3. Генера.J.Lьный контр.олер :Канады был назначен в Ревизионную комис­

сию на седы.юй сессии Генеральной Ассамблеи (резолюция 668( VII) на 

срок в три года, истекающий 30 июня 1956 года. С учетом пункта 1, 
выше, Генеральной Ассамблее на своей десятой сессии в 1955 году 

следует заполнить открывающуюся вакансию, назначив в качестве ч.J.Lена 

Ревизионной комиссии Генерального контролера (или лицо, занимающее 
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соответствующее положение) одного из государств-членов Организации. 

Назначение это будет произведено сроком на три года, начиная с 

1 июля 1956 года. 

4. На прежних сессиях Пятый комитет представлял Генеральной Ассамб­

лее проект резолюции с уt~азанием государства-члена Организации, Ге­

неральный контролер которого (или лицо, занимающее соответствующее 

положение) рен:омендовался им для rщзна•-rения в Ревизионную комиссию. 

Предлагается следовать сходн~й·процедуре также и на десятой сессии. 

5. Следует отметить, что на основании резолюции 871(IX) Генераль­
ная Ассамблея буде~ обсуждат~ вопрос о пересмотре процедуры ревизии 

отчетности Организации Объединенны:;;: Наций и специализированных уч­

ре;хдений; настоящ)i::й меморандум, поэтшttу, должен приниматься во вни­

мание в свете решел:ий, которые Генеральная Ассамблея может принять 

в связи с этим. 




